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BzerkesKtöség ea kiadóhivatal 
E rzsébet-tér 7. 

Megjelenik
hétfő kivételével mindennap. 

Telefouszám 180.

Májusi kosárban
a béke p iros gyüm ölcseit k ín á l
ju k . M ég nem tudjuk, m iképpen 
fo g a d já k  azok, kikn ek a világ 
pusztulása üzlet és politika, de 
lá tju k , — akkor is, ha vasíalia! 
takarnák el elölünk, —  hogy 
o rszághatárokon i s  tengeren át 
m illió  kéz n yúl k i a kosár után 
és m illió  szikkadt száj n y ílik  ki 

a gyüm ölcsért.
Lehet, hogy L lo yd  G eorge-nak 

még nem kell, talán Brianduak 
és a szent szinódusnak senr, le
het, hogy D ’A nnunzio m úzsáját 
még jo b b a n  pénzeli a vérontás, 
sem m in t a puritán béke tehetné: 
de a m i látásunkat, a mi m ely, 
igaz és emberi érzésünket ez 
nem csalja  meg.

M i tudjuk, hogy az orosz k a 
tonát is  anyák szülték es rpák 
nemzették, hogy nincsen háza 
London rengetegének, m ely ne 
siralo m tó l visszhangoznék és n in 
csen lo rd ja  a büszke íelsőház 
nak, aki gyászfátyolt ne viselne 

a kalap ján .
M i tudjuk, hogy a nagyszerű 

F ran c ia o rszá g  egy romhalm az, 
özvegye gazdaságúnak és remé
nyéinek, hogy a gond am olt is 
gyötrő s az éhség fáj, a hideg 
csontot hasit a íü letlen szobában 
s az idegeket feldu ja  a baj és 
szenvedés. Katonabandák trom
bitáján zughat a M arseillese, 
akár az orkán, m i tudjuk, hogy 
am int áhítozunk a békére mi, 
ennek az országnak meggyötört 
és m egszenvedett polgárai, ép 
ú gy esengenek érte m indenült a 
v ilágo n, ahol apák, anyák, h it
vesek és m enyasszonyok, ahol 
szegény, szánandó, nyom orult 
emberek vannak.

Nehézszagu pénzszekrényekben 
és hűvös m iniszteri szobákban 
inég keresik a réseket és k ib ú 
vókat a m i jegyzékünkön, de 
n incsen népe azántánt nak, m ely 
annak sorsáért legalább úgy ne 
aggó dnék, m int mi.

M illió  és m illió  sz ív ver most 
odaát a rem énység dallam ára és 
féktelen bo sszúvágy és gyilko s 
vád kelne ezekben a zzivekben, 
ha m egcsalódriárrak.

B r i a n á  a  b ő k e  e l l e s i .
G én t, december 14.

Újvidék közigazgatása  
novemberben.

(A* ÍJjvUiPiu Minap 'MtM.iv Központi szeszfőzde Újvidéken.
Briafíd francia míniiiztorQlnöEt a kővetkező nyi

latkozatot tette a ka m araaan :
— fö titkos ülések során a bizalom k ife jezé

sét illetőleg különösen két kérdést emeltek k i : 
a hadvezetés és a t&parancsnokségban b e tllö  
változás kérdését. Anélkül, hogy osztoznám a 
túlzott optimizmusban, amely országunkban  
m indjobban m egnyilvánul, nem szabad elfe le j
tenünk, hogy a németek a háború erején k izá 
rólagosan minket rohantak meg. Franciaország  
felfogta az ütést és megakadályozta, hogy a né
metek döntő győzelmet arassanak. Németország 
sehol sem aratott döntő győzelmet, igaz, hogy 
a vitéz román hadsereg kénytelen hátrálni, szo
morú dolog, de az orosr. hadsereg támogatásé
val a román sereg holnap uj frontot alakit, 
amely megingatja az ellenség arevoaaiát.
Brtand ezután BcthitraRx-HMiwes német b iro 

dalmi kancellár beszédévé!; foglalkozik, am ellyel 
a központiak békesján iatat a birodalm i gyűlésen  
bejelentette.

— Kötelességem  ez országot megvédeintezni 
a m érgezés lehetőségétől. !/!a egy fejig feifegy- 
verzeít nemzet m inden nemzeti Jog m egsértésé
vel m indenkit gúzsba kényszerű éz én nem k i
áltok o d a : vigyázni! büntetést érdem iek. Ezt a 
javaslatot benyújtani akkor, amikor Szerbiét, 
Belgiumot és Franciaország 10 departenaentjét 
az ellenség m egszállva tartja, esek a nyugtalan 
lelkiism eretet és sziveket akarja  megtéveszteni 
azokban az országok <in, am elyek oly sok ha
lottat gyászolnak. Ez ax e ljá rás a sém ié • esőket 
és Németország nép tak arja  megfávesteni. Nem 
Mi akartuk a borzalmas, háborút. í \  vér Német
ország fe jére  fog visszahullrii. Az egész nem  
más, mint otromba csapda. Németország oly 
kísérletéről van szó, am ely a szövetségesek  
között egyenetlenségei szítson és a népeket 
dem oralizálja .

Ú jv id é k  közigazgatási bizott
sága M a tk o v its  B éla főispán el
nöklésével fartolía  m eg rendes 
havi ülését, am elyen a szokásos 
jelentéseket terjesztették be Ú j
vidék közigazgatási állapotáról. 
Az ülésen résztvettek Profuma 
Béla polgármester, df. M arceko- 
vicb Imre főjegyző, Fodor M ih ály  
pénzügyigazgató, B a lku  Sándor 
gazdasági felügyelő, Fuchs István 
az állar.iép itészeli hivatal veze
tője, dr. Szabó L a jo s l is z ii  fő
ügyész, dr. W agner K á ro ly  tiszti 
főorvos, Orbán Ignác m űszaki 
tanácsos G rossinger Jáno s, Fáth 
Feren c és dr. Belohorszky Adolf 
a bizottság jegyzője.

A  pénzügyigazgaió  jelentése 
szerint novemberben egyenes adó 
ban 2226 56  korona 89 fillért f i
zettek, 5 377 korona 97 fillérre l 
többet, m int a múlt év no vem 
berében

Dr. W agner K á ro ly  tiszti főor
vos a következő jelentését ter
jesztette be a kü zigazgatási b i
zottságnak :

Jelentem, hogy a város köz
egészségi állapota november hóban 
is kedvezőtlen maradt. A  fertőző 
betegségek száma valamivel apadt 
ugyan, de magas volt a halálozások 
száma. Bejelentettek 25  vörhenyt az 
októberi 30-al szemben, 5 diphte- 
riát, 13  hasi hagymázt az októberi 
23-m al szemben, l  himlöesetet ka
tonánál ; a kisdedóvódákban több 
könnyű fiiltőmirigylob eset fordult

Hindenburg és Bethmann-Hollweg 
táviratváítása.

B e r lin , december 14.

H indenburg  vezértábornagy a következő táviratot intézte 
Bethm an n-H o llw eg birodalm i kan cellárho z:

S ze ren csek ivá n a to m a l fe je z e m  k i  E xceilenciád  be
széd éh ez , a m e lye t n a g y  m eg in d u ltsd g g a l és m élységes  
elégtéte lle l o lva s ta m . E xce ilenc iád  ó császári F elsége  
p a ra n csá ra  a  német, h a za  n a g y  erkö lcsi ereje m eg n yitá sá 
n a k  b eveze tésé t v ég ez te  e l b eszéd éb en , am ely  m éltó  
m ódon  n y ilv á n u l ring a ném et nép o tth o n i és a harctéren  
levő  erejéhez, a m e ly  eg yú tta l a la p ja  is. M i, ka tonák , 
tu d ju k  a kö te lességünke t, ho g y  to vá b b  harco ljunk és 
g y ő z z ü n k  és hogy a c sá szá rén  é ljü n k  és h a lju n k !

Bethm ann H ollw eg birodalm i kan cellár Hindenburg táviratára 
a következő táviratban v á la s z o lt :

Ő szin te  kö szö n e té i m o n d o k  E xceilenciád  m egható  
szerencsek lvána ta iért. A n n a k  a fé r fiú n a k  sza vá b a n , ak inek  
o lda lára  Ő felsége a  csá szá r N ém e to rs zá g  ka rd já t kö tö tte  
és a k i  a z t  g yő ze lm esen  v ise li, a néphadsereg  s z a v á t  
ism erem  fe l. E  hadsereg  te tte  s z a b a d ja  a z  u ta t a h h o z a 
n a g y le lkű  e lh a tá ro zá sh o z , a m e lye t Ő felsége szö ve tség e 
se iv e l eg yü tt tegnap  h a jto tt végre. N ém etország  fe r fia i  
vitézül, m eg fe le lnek  kö te le sség ü kn ek  és ha a z  ellenségnek  
m ég nem  lenne ked ve  a b á b o m  befejezésére, a kko r  fo g n a k  
csak igen  erős és ta rtó s b ékét k ikü zd en i.

elő. Az adakalehi török menekültek 
egészségi állapota is megjavult, a 
múlt hóban egy diphteria és egy hasi 
hagymáz eset fordult elő. Az orso- 
vai menekültek egészségügyi viszo
nyai tökéletesen jók.

Elhalt a város területén 55, a 
közkórházban 19, összesen 74. T u 
berkulózisban elhalt 13 , vörheny- 
ben 4, typhusban 2, dipht. I .

Mély megillctödéssel és hálás 
elismeréssel a város egészségügyé
nek tett szolgálatai iránt jelentem 
be a tek. közig, bizottságnak dr. 
D ecsy  Dezső urnák, a városi vegy
vizsgáló állomás derék vezetőjének 
a hó folyamán történt váratlan el- 
hunytát. Hogy az állomás jelenlegi 
igen fontos működésében hosszabb 
szünet ne álljon be, a vezető állás 
betöltése iránt már lépések tör
téntek.

P ro fu m a  Béla polgárm ester e l- 
parentálja dr. D ecsy Dezsőt és 
indítványozza, hogy a közigazga
tási bizottság jegyzőkö nyvi k iv o 
natban fejezze ki részvétét az öz 
vegynek.

Az indítványt, valam int a je le n 
téseket a bizottság elfogadja.
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Ú j v i d é k  h ó d o l ó  f e l i r a t a  

K á r o l y  k i r á l y h o z .

B n lk u  Sán do r gazdasági fel
ügyelő fe lh ív ja  a város figyelm ét 
a központi szeszfőzde fe láilitására 
vonatkozó m iniszteri leiratra. A 
m iniszter a kisüstö k helyett kö z
ponti szeszfőzde felállítását en
gedélyezi. A leghelyesebb volna, 
ha a term elők szövetkeznének és 
a szövetkezet állítana fel központi 
szeszfőzdét. A  polgárm ester és 
Fodor M ih á ly  hozzászólása után 
M atkovits főispán az ülést bere
kesztette.

A késsietek 
rekvirálása.

A decem ber havi 
maximális árak.

Az O rszá g o s K ö zé le lm ezé si  
H iv a ta l  tudvalevőleg 20 ezer mé
termázsa gabonanemii beszállítását 
követeli a várostól. A horribilis 
mennyiség előteremtése iránt már 
napok óta folyik a kutatás, házról- 
házra menve veszik számba a talál
ható készleteket, de olyanok, akik 
alaposan ismerik az újvidéki nép 
viszonyait, előre is je lzik, h o g y  
20  e z  r  m á z sá t n á lu n k  ö ss ze 
szed n i a  lehe te tlenséggel h a 
táros.

Az ősz folyamán a földmivelés- 
ügyi miniszter rendeletére szállított 
10  ezer mázsát könnyűszerrel bír
ták összeszedni, mert ősszel még 
majdnem minden háznál található 
volt búza, rozs, kétszeres, árpa, 
tengeri stb. Azóta azonban sok ter
ményt szállítottak el innen, a lakos
ság is jókora készletet felélt, a 
csempészek se maradtak nyugton, a 
földműves nép pedig sokszor kuko
rica hiányában más szemes termény
nyel hizlalta házi állata :. Az utóbbi 
3 4 hónap alatt bizony rengeteg
gabonancmüt eteiíek fel Újvidéken.

A  Hivatal elnöke rekvirálás 
egész tartamára hatáskörét F aragó  
József eperjesi polgármesterre ru
házta át s most tőle várja a csodát, 
hogy valami eddig még ismeretlen 
művészettel előteremtse a minden 
előzetes számítás nélkül kimondott 
20 ezer mázsát. Kimondani és kö
vetelni könnyű, de szállítani már 
nehezebb s előre is modhatjuk, 
hogy a Közélelmezési Hivatal Ú j
vidéken 20 ezer mázsa gabonát 
összeszedni nem fog.

Épen mert a készletek oly cse
kélyek mindenütt, a háztartási h iz
lalásokat beszüntetik és a tengeri- 
és búzakészleteket újból össze fog
ják írni.

A mostani rekvirálás alkalmával 
igénybe vett búza, rozs, kétszeres, 
árpa és zab készletekért az eljárás 
egész tartama alatt az eddigi, nov. 
28-án érvényben volt legmagasabb 
árakat fizetik ki. A  tengerikészlete
kért pedig amennyiben azok em
beri élelmezésre alkalmasak a 
legmagasabb árat (27.80 K) 6 ko
ronával meghaladó összeget fogják 
kifizetni.

A most folyó rekvirálásnak dec. 
15 -ig  kell készen lenni, l 2 nap 
múlva tehát elválik, mennyi is a 
a gabonakészlet Újvidéken.

Uj orosz külügyminiszter.
Stockholm, dec. 14. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Péter várról je le n tik  : A cár 

P o ko vszky birodalm i ellenőrt 
kü lü gym iniszterré  nevezte ki.

Ú jv id é k  törvényhatósága re nd 
k ív ü li közgyűlésén adott méltóan 
kifejezést I. Ferenc József halála 
felett érzett m ély fájdalm ának. 
M a tk o v i ts  Béla főispán magas 
szárnyalásu beszédben hódolt az 
elhun>t uralkodó em lékének és 
indítványozta, hogy a törvényha 
lóság részvétét és hódolatát jut 
tassa el IV . K á ro ly  k irá ly  színe 
elé. A  közgyűlés a főispán in 
dítványát egyhangúlag határo
zattá emelte és megbízta a ta

nácsot a hódoló irat m egszer
kesztésével.

A  re n d kívü li kö zgyű lés hatá
rozatának megfelelően a tanács 
elkészült a k irá lyh o z terjesztendő 
hódoló felirattal, am elynek a be
vezető része a városnak a meg- 
d ic.'őül? uralkodó lu lá la  felett 
érzett alatvaló i m é ly részvétét 
tolm ácsolja.

Ú jv id é k hódoló felirata ig y 
hangzik :

Cínhaeft hártyán
o bírásán előtt.

A z Ú jv id é k i H ír la p  néhány hét
tel ezelőtt hirt adott arról a felje
lentésről, amely a Grand Hotel-kávé- 
házban történt hamisított kártyákkal 
való hazárdjátékot hozta a rendőr
ség tudomására. A feljelentést 
E tin s z k y  Péter és D r o z d ik  István 
tették meg, akik mindketten részt- 
vettek a játékban. A  feljelentésben 
előadták, hogy R o th m iille r  Miksa 
tánctanár és R á k lc s  G lisa földbir
tokossal együtt íerbliztek 1, 2  sőt 5 
koronás betéttel és játék közben 
észrevették, hogy a kártya hátlapja 
jelzett, m űnyelven: cinkezett.

A  rendőrség áttette a feljelentést 
az újvidéki kir. járásbírósághoz, ahol 
Rothmiiller ellen csalás, és vala
mennyi játékos ellen hazárdjáték 
kihágása miatt megindult az eljárás.

íg y kerültek a cinkezett kátyák a 
bíróság elé, amely ma Ítélkezett ez 
ügyben. Alkalmunk volt ezeket a 
kártyákat megtekinteni. A hamisítást 
csak nagyon gyakorlott szem veszi 
észre. A  kártya hátlapjának alsó és 
felső bal sarkán van egy kis ágacs
ka. Ebben az ágacskában van a 
a jelzés berajzolva : 2 apró, fél rnák- 
szemnyi nagyságú piros pontocska. 
E  pontocskák különböző elhelyezé
séről lehet a kártyák belső lapját meg
ismerni.

A  mai Tárgyalásról a következők
ben számolunk b e :

B u d a y  Zoltán járásbiró a tár
gyalás megnyitása és a vád meg
értei mezése után elsőnek R o th m iil
le r  Miksát hallgatta ki.

H ogy milyen kártyával ját
szottunk, mondja Rothmüllcr —  
arra már nem emlékszem. De a 
leghatározottabban tagadom azt, 
hogy én a kártyákat titkos jelzéssel 
láttam volna el. A  kártyákat, ame
lyekkel játszottunk, a pincértől kap
tuk. Etinszky, amikor a játékot 
abbahagytuk, nyomban mondotta, 
hogy a kártyák meg vannak jelölve, 
de ezt csak a játék befejezése után 
vettük észre. Mintegy 1)0 koronát 
vesztettem eleinte, később vissza
nyertem, mire nyereség nélkül 
távoztam.

E tin s z k y  Péter a következő 
vádlott:

Én mintegy 180 koronát 
vesztettem. Drozdik figyelmeztetett 
arra, hogy a kártya vörös pontokkal 
van je lö lv e : addig nem tűnt ez fel 
nekem. Különösnek találtam azon
ban azt, hogy Rothmüllcr minden 
hívásomra visszahívott anélkül, hogy 
a kártya előlapját láttam volna. 
Rothmiiller feltétlenül nyert, mert 
mind a hárman vesztettünk.

D r o zd ik  István, a harmadik vád
lott igy adja elő vallom ását:

Mikor én a k ávéltázba jöttem, 
vádlott-társaim már ferbliztek. L e 
ültem én is velük játszani. Feltűnt, 
hogy Rothmiiller minden hívásunkra 
visszahív és hogy Szemüvegén ke
resztül mereven nézi a kártya hát
lapjáé Határozottan állítom*, hogy a 
bűnjelként kezelt kártyával játszot
tunk.

Az utolsó vádlott, K á k ic s  Glisa 
igy v a l l :

í.n  is ferbllztem a többi vádlot
tal ; vesztettem is néhány koronát. 
Játék alatt különösen feltűnt, hogy 
minden nagyobb betétet Rothmüller 
vitte el.

A vádlottak kihallgatása után a 
tanuk kihallgatására került a sor.

üakrilovics Ernő pincér előadja,

C S Á S Z Á R 1 É S  A P O S T O L /  K IR Á L Y I F E L S É G !
L E G K E G Y E L M E S E B B  U R U N K !

A  leg a lko tm á n yo sa b b  fe je d e le m , Ő  csá szá ri és a p o s
to li k ir á ly i  F elsége, e lső  Ferer.cz J ó z s e f  m eg szen te lt s ír 

j á n á l  v ir r a s z t  a nem zet.
K ö rü lö ttü n k  á d á z  e llenségek g y ű lö le té n e k  véres  

v ih a ra  d ú l, ro m o kb a  d ö n tve  a béke és k u ltú ra  m ü ve it, 
m e lyek n ek  m eg d icső ü lt k irá ly u n k  rendü le tlen  a p o sto la  és 
u to lsó  lehele té ig  leg h ívebb  m u n ká sa  vo lt.

D e  b á rh o g y  to m b o l is a v ih a r , m in d en  p u sz tu lá s ,  
m in d en  m érhetetlen  em beri s zen ved é s  közep e tte  is eg ye tlen  
n a g y  fá jd a lo m b a n  zo k o g  f e l  m a csa ta té r és  e lá r v u lt  tű z 
hely. E g y e tle n  n a g y  fá jd a lo m  h a rm ó n iá já b a  o lv a d  S z e n t  
Is tv á n  o rs zá g á n a k  hűséges n ép e: s ira tv á n  k irá ly á t.

A  n em ze ti g y á s z  sú ly á tó l  m é lyen  m eg ren d ü lve , 
Ú jv id é k  sza b . kir. vá ro s tö rv é n y h a tó sá g á n a k  kö zö n ség e  
is  fá jd a lm a s a n  é rz i c  n a g y  ve sz te ség e t, m e ly  a ty a i  jó sá g u ,  
je n k ö l t  U ra lk o d ó n k  h a lá lá v a l érte a lk o tm á n y o s  é le tü n ke t.

M id ő n  a g y á s z o s  fá jd a lo m  su g a lla tá t  kö ve tve , v á 
ro su n k  kö zö n ség e  re n d k ív ü li tö rv é n y h a tó sá g i b izo ttsá g i  
k ö zg yű lé séb e n  n a g y  fá jd a lm á t  m eg örökíte tte , u g y a n a k k o r  
leg a lá za to sa b b  a la ttv a ló i  ré szvé tén ek  v ig a s z ta ló  s z a v á t  
ezen n e l hó d o la tte lje sen  e lju tta tja  C sá szá ri és a p o sto li 
k irá ly i Felséged) leg m agasabb  s z ín e  elé, k é rv e  F e lségedet 
m éltó z ta ssé k  e z t leg kegye lm esebben  e lfogadn i.

D e  a k ö zö sen  érze tt fá jd a lo m  m e g szen te lt kö n ye in  
á t a  m é lység es  ré szv é t leg a la za to sa b b  je le n té s é n e k  percé
ben Ú jv id é k  sza b . k ir . v á ro s  kö zö n ség e  a z  a la ttv a ló i  
h ó d o la t érze lm e it is  s z iv éb e  ü lte ti  F e lséged  u ra lko d á sa  k ü 
szö b én , m e ly rő l S ze n t Is tvá n  k o ro n á já n a k  m in d ig  hűséges  
népe F elséged  m á r  is m e g n y ilv á n u lt  je n k ö l t  leg m a g a 
sabb  tén ye i á lta l  a legszebb  re m én yekke l te k in t  n e m 
ze ti jö vő jéb e .

S  m id ő n  ilyen  szen t é rze lm ek  h e v ítik  e d icsőséges  
m u itu  és je te n ü  n em ze t s z iv e t  és c sa k  p á r  n ap  v á la s z t  e l 
m á r a ttó l, h o g y  S ze n t Is tvá n  ko ro n á já n a k  égi m u la sz tja  
a m a g y a r  n e m ze t s z ivb e li h o zs a n n á já n a k  h a n g ja i m elle tt 
b esu g á ro zza  c sá szá ri és k irá ly i F elséged  n a g yra tö ró , á l 
dásra  h iv a to tt  je n k ö l t  le lk é t :

Ú jv id é k  sza b . kir. v á ro s  kö zö n ség e  le g a lá -a to sa b b  
a la ttv a ló i h ó d o la tá t b á to rko d ik  F elséged  leg m a g a sa b b  
sz ín e  e lé  ju t ta tn i,  kö n yö rö g ve  a m a g y a r o k  Istenéhez, 
á ra ssza  e l bőséges n e g ye im é ve l és ö v e z ze  d icsőséggel 
S z e n t Is tvá n  ko ro n á já n a k  császári, es k ir á ly i  F elségedben  
g o n d v ise lé sü n kre , nem zeti n íg y  jö v ő n k  és b o ld o g u lá su n k  
b iz to s ítá sá ra  term ett Ö rökösét.

z \z  1910. é v i novem ber h ó  27. n a p já n  ta r to tt tö rv é n y 
h a tó sá g i b izo ttsá g i re n d k ívü li k ö z g y ű lé s  m eg h a g yá sá b ó l.

Ú jv id é k  s io b . kir. város kö zö n ség e  nevében  h a g y o 
m á n y o s  ho t,p o lg á ri hűséggel és legm élyebb  h ó d o la tta l  
v a g y u n k  C sá szá ri és a p osto li k ir á ly i  F elségednek  

lega láza tosabb  a la ttv a ló i
D r. M A R C Z E K O V IC H  IM R E  P R O F U M A  B É L A

fő je g y z ő . po lgárm ester.

A  hódolöfehratot a  tanács :uadta | ko rm án y u t j á n  Ú j v i d é k  hódola- 
M a ik o v its  B éla  főispánnak, aki a ) tát a trón zsátnoiyáho, juttatta,

A  e l é r t e
a Ja lorn ifá t.
Esti német jelentés.

B e rlin , december 14.
A W o líf -ü g y n ö K s é g  je le n t i : A  S o m in e  m entén e g ye s s z a 

k a s z o k o n  é lé n k tü z é rsé g i tűz. A M aas ke le ti és n y u g a ti p a r ijá n  
a ír a n c iá k  este e lő re tö ré se k et k ísé re lte k  m eg. R o m á n iá b a n  a 
D un án  á tk e lt  csa p a to k Is e lé rté k a Ja lo m lta  fo lyót
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hogy Rothmíiller tőle kártyát kért, 
mire ö a kasszán fekvő uj kártya- 
csomagra mutatott és kérte, hogy 
vegye el egyedül. Rothmüller a 
kártyát el is vette, megállt az egyik 
billiárdasztalnál, dehogy mit csinált 
a kártyával, azt nem tudja.

S za b ó  György föpincér azt vallja, 
hogy mikor Rothmüller az egyik 
billiárdasztalnál állt, kártyát kért 
tőle, mire ö azt mondta, hogy 
vegye el azt a csomagot, amely 
éppen a billiárdasztalon fekszik. 
Erre felvette a kártyát és a kártya
szobába vitte.

A  bíróság mind a négy vádlottat 
bűnösnek mondta ki a hazárdjáték 
kihágásában és a zért ő k e t fe je n  k in t  
5 0 — 5 0  korona  pén zb ü n te té sre  
Íté lte , de R o th m ü lle r t a csa lá s  
v á d ja  a ló l fe lm en te tte , mert nem 
talált megnyogtató bizonyítékot arra, 
hogy ö jelezte volna meg a kár
tyákat, sem pedig, hogy a kártyákat 
ü hozta volna magával, ellenben a 
k á r ty á k a t  elkobozta .

Az ügyészi megbízott az Ítéletben 
megnyugodott, a vádlottak is meg
nyugodtak büntetésükben, egyedül 
Drozdik fölebbezett azért, mert a 
bíróság Rothmüllert felmentette.,

A bíróság a felebbezést nem 
fogadta el, mert Drozdiknak íeleb- 
bezési joga nincs, mire ez a végzés 
ellen felfolyamodást jelentett be.

iw w v j

E lle n s é g e in k  a
b é k e a já n la tró i.

Berlin, dec. 14.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

M eg á lla p íth a tó , h o g y  a z  en- 
ten te  je le iö s  tén ye ző i m o staná ig  
nem  n y ila tk o z ta k  e g y  s z ó v a l  
sem  a k ö zp o n ti h a ta lm a k  és 
s zö ve tség ese ik  békea ján la tá ró l. 
C sa k is  a z  e llenséges sa jtó  e g y e s  
o rg á n u m a i  —  a  többi k ö z t  a 
D a ily  C hronicle, a  D a ily  N ew s, 
a  D a ily  M a il, a T im es, a  Cor- 
riere d e tla  S era  —  ig y e k e z 
n ek  v is s z a u ta s í tá s s a l  e llen sú 
ly o z n i a z t  a  h a tá st, a m e lye t 
a b éke jeg y zek  a nép töm egekre  
g ya ko ro l. A z , h o g y  e g y  ango l 
'g y a r m a to rs zá g  -  U jzé la n d  —  
L ondonban  levő  m in isz te re ln ö k e  
sz ín ién  a  b éke jeg y zékb en  Jo g la lt  
tö rekvések  e llen  n y ila tk o zo tt, nem  
fe d h e ti  a b rit k o r m á n y  á llá s fo g 
la lá sá l, a m i eppen ú g y  ism ere t
len még, m in t F ranciaországé , 
O ro szo rszá g é  és O laszországé . 
A z  o la sz  szo c ia lis ta  sa jtó  a 
b éke jeg y zék  a lka lm á b ó l követeli, 
h o g y  a kam arában  ú jra  fö lv e 
g y é k  a békev itá t.

Bolgár h iv a ta lo s  je le n té s
Szólta, dec. 14

. , 1  újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A  bolgár vezérkar k ö z li:  B ilo - 
lia  környékén tüzérségi tűz. A 
Csorna keleti partján egy e lle n
séges szerb támadást visszaver
tünk. D obrudzsában gyö n ge  tü
zérségi harc és járörcsalározások. 
O láho rszág keleti részében fo ly
tatjuk győzelm es e lő nyo m ulásun
kat. A rzo k az osztagok, am elyek 
T u tra k in n á l, S ilistriá n ál és Cser- 
navod ánál álkeltek a D unán, e l- 
étték a bukarest íetesti vasút

vonalat.

tíifer miai jelentése.
B udapest, december 14.

(H iv a ta lo s .)  K E L E T I  H A R C T É R :  M a c k e n s e n  v e z é r -  
t á b o r  u a g y  h a d c s o p o r t j a :  As e lle n s é g  a Ja lo - 

fo ly ása  k ö rü l Is v isszav o n u ló b an  v an , ml 
ú jb ó l Sért n y ertü n k .

J ó z s e f  f ő h e r c e g  v e z é r e z r e d e s  a r c v o 
n a l a :  A z  o ro szo k  tovább tám a d n ak . Te g n a p  is  m ind en ütt, ú gy 
a z U z -v ö ig y c tő l d élre , m in t a T ro tu s -v ö lg y b e n  és T ö lg y e stő l 
n y u g atra  v é r e s  v e r e s é g e t  s z e n v e d t e k . .  C o m á n e sc! 
felett egy o s z trá k -m a g y a r  re p ü lő  lelőtt egy e lle n sé g es h a rc i
repülő gépet, a m e ly  fe lb o ru lt  és egy erdőben lezu h a n t.

L l p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r t á b o r n a g y  h a d -  
s e r e g - a r c v o n a l a :  A z  o ro szo k  tüzérség i tevékenysége a 
D rije s le r  m in d k é t o ld a lá n  fekozódott. K ü lö n b e n  se m m i ú jsá g .

O L A S Z  É S D É L K E L E T I  H A R C T É R : Lé n ye g e s esem ény 
nem  történt.

M üHteí altábornagy,
*. v e i í r k t f  {önökének he ly e ttese .

H n é m e t  jelentés.
B e rlin , december 14.

fi ndgyföSiaiiiszfiUás je le n ti,
N Y U G A T I H A R C T É R :  R u p p r c c t i t  b a j o r  t r ó n 

ö r ö k ö s  h a d c s o p o r t j a :  A S o m m e -a rc v o n a l egyes 
sz a k a sz a in  átm e ne tile g  e rő s tüzérh arc.

A  t r ó n ö r ö k ö s  h a d c s o p o r t j a :  L e  fórt de P a ris n á l 
A tg o n n e o k b a n  heves e lő k é s z ítő  tüzelés után e lő re tö rt fra n c ia  
já rő rö k e t  v iss z a v e rtü n k . A  M aas jo b b  p a r ijá n  délu tán a tü zér
sé gi tev é ke n ysé g  fo ko zó do tt.

K E L E T I  H A R C T É R  : L l p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r 
t á b o r n a g y  a r c v o n a l a :  N in c s lén ye g e s esem ény.

J ó z s e f  f ő h e r c e g  v e z é r e z r e d e s  a r c v o 
n a l a :  A z  E rd ő s -K á rp á to k b a n  so k  h e lyü tt tü zérség i tűz vo lt. 
A  G y e rg y ó -h e g y sé g b e n  és a T ro tu s u l-v ö lg y b e n  az o ro s z o k  v e sz
teségteljes, de m in d e n  e re dm én y n é lk ü l le fo lyó  tám a d á sa ika t 
fo lytatták.

M a c k e n s e n  v e z é r t á b o r n a g y  a r c v o n a l a :  
fiz e g é sz  a rc v o n a lo n  a  n a g y o n  ro ssz  ú tv iszonyok  
e l le n é re  k e d v e z ő e n  h a la d u n k  e lő re  N agy-O láhor- 
sz ág  a  B u k a re s t c se rn a v o d a i v asú ttó l d é lre  az e l 
lenségtől m eg  v an  tisztítva.

M a c e d ó n i a i  a r c v o n a l :  A szerb ekne k a  C s e r - 
n á tó i d é lk e le tre  e lle n ü n k  intézett tám a d á sa i a b o lg á r á llá s o k  
elő tt a z e lle n sé g  s ú ly o s  ve szteségei m e lle tt ö sszeo m lo ttak.

L u d c n d o r f f ,  első föszállásmester.

A n p o E  m i n i s z t e r t a n á c s  d ö n t  

a  S í é k e j e g y z é k r ő i .
H ága, december 14.

* (Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata)
Holnap Londonban döntő minisztertanács tesz, 

am elyen m egferm uláisák a központi hatalmak tsá- 
keajéniatéró a d a n d ó  választ.

A románok Brailát,
az oroszok Renit féltik

G én i, december 14
(Az. Újvidéki Hirlap eredeti távirata.

A z E c h o n a k  je le n t ik  J a s s y b ó i: A  ro m á n o k , m iután B u ka re st 
elesett,| i B u z e u ig  v o n u lta k  v issza . A  S zere th  m ellett lévő véd elm i 
á llá s t  re n d k ív ü l m egerő sítették. A z itt a vé le m é n y, ho g y M a ck e n - 
sen nem  h a la d h a t g y o rsa n  e lő re  M o ld va o rsz á g  felé, a m íg  nem  
b ír ja  m e g tö rn i az o ro sz b a lsz á rn y a t. F ö lv e t ik  Itt a kérd ést, 
h o g y az e lle n sé g n e k  nem  a z -e  a sz á n d é k a , ho gy B ra lla  felé 
v o n u ljo n  és b etörve B e ssza rá b lá b a , h a ta lm á b a  ejtse R e n it. E zze l 
a fe lte vé sse l szem ben v a ló sz ín ű b b n e k  ta rtjá k , ho gy a kö zp o n ti 
h a ta lm a k csa p a ta i a Buzeu v o n a ln á l e l fo g já k  m agu kat sá n co ln i 
és m ásutt fo g n a k n a g y erőfeszítést k ife jte n i.

X háziezred hősei.
A  haláltm egvető vitézségéről és 

rettenhetetlen bátorságáról híres 
hatos ezrednek, városunk fiainak 
neve olvasható az alábbi kim utatás
ban. M indm egannyi hős, véres 
csatákban, bősz roham okban 
megedzett vitéz katona, akiket a 
legfelsőbb H adúr a harcosok leg
szebb ékkességével(: a vitézségi 
érm ekkel díszített fel. Az árm á
dia és a m i szivünk büszkeségei 
a hatosok, tisztek és közkatonák 
egyaránt kitűntek minden fron
ton s egyre-m ásra aratják a s i
kereiket. Dobbanva fut a vér 
szivünkre, m időn tetteiket o lvas
suk, neveiket pedig itt örökítjük 
meg a késő utókor számára i s : 

A bronz vitézségi érmet:
Hardi György tart. gy., Hauer Péter 

gy., Helleisz Valentin, Hollics András. 
Heck Frigyes, Hermann János, Juhász 
Miklós, Jokow Bogdán, Jesch József, 
Jankovics Pera, Kovacsev Antal népf. 
gyalogosok, Kreicsik János, Kerekes 
Sándor tart. gyalogos, Kuhn Jakab 
népf. gyalogos, Kleincsek József tart. 
gy., Konczöl János, népf. gy.. Krausz 
Samu gy., Koplity Milán, Kovács József 
népf, gy.-sok, Kollek István, Kolosnyai 
Gábor tart. gy.-sok, Krupicska Adolf 
gy., Krsztin Lázár, Kovács József, 
Kunder Mihály népf, gy.-sok, Legye- 
nacz Tősa tart. gy, Lene Jakab, Lyu- 
bisity Ignác népf. gy.-sok, Musitzki 
Branko gy., Müller Valentin, Marianov 
Nova népf. gy.-sok, Máki János gy., 
Menrath Lőrinc népf. gy., Nagymityó 
Dániel tart. gy., Nikolity Iván gy., 
Nénin Mihály, Nikoletity Milos, Papp 
József, Papp János, Péter Flórian, 
Prekajacz Mihály, Pengő István, Plat- 
tek Simon, népf. gy.. Paul Vilmos gy. 
Plesi József népf. gy., Pengő Miklós 
tart. gy., Ponhay György, Remeli Mi
hály, Rack István, Romanov Szima, 
Repete Simon népf. gy.-sok, Sági 
Mihály tart. gy.. Spoor József huszár, 
Szűcs Ferenc tart. gy., Simon Mihály 
népf. gy. Schlitz Jakab tart. gy., Struhár 
János, Stötzer Ftilöp, Straub Márton 
népf. gy., Thiel Jakab gy., Weisz 
Gyula tart. gy., Wass József, Wolf 
János, Wiesner János népf. gy., Zsigó 
Mihály gy., Zolgan Pál népf. gyal. 
A bronz vitézségi érm et m ásodszor:

Mucka István orv., Bergmann Jakab 
tart. gy. c. őrv., Miksits Miklós népf. 
népf. gy. c. őrv., Turinszky János tart. 
gy., Lepár Péter, Herbáth Jenő, Ko- 
larov Mita, Tóth Pál népf. gy., Bar- 
tolovics lvan, Csambori Antal tart. 
gy-sok, Rajcsi József, Joskin Márton 
gyalogosok.
A vas szolgálati érmet a koronával

a vitézségi érem szalagján.
Schlosser István tart. őrmester, 

Eng György szkv. c. őrm. Silberhorn 
Henrik, Wittmann Ágoston tart. szám
vevő altiszek I. oszt., Hirschl Emil tart. 
számvevő altiszt II. oszt. c. I. oszt. 
Garamszeghy Pál számvevő altiszt. 
II. oszt. c. I. oszt.
A vas szo lgála ti érm et a korona 
nélkül a vitézségi érem szalagján:

Braun János, Zsivanov Pera, Englert 
Péter, Beck Konrád, Diener Henrik 
gyalogosok.

} K a r á c s o n y i  es $
t  - A  ■  *j  u jevi t
\  SZAMAINKBA j
i CSAK KORLÁTOLT J 
$ SZÁMBAN $
JVEHETÜNK FEL J
$ hirdetéseket $
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H Í R E K '
K itü nteté s h ő si h a lá l után.

Az oroszok egy vad roham ában 
hősi halált halt H a jó s  András 
honvédzászlós, H a jó s  M ik sa  ú j
vidéki bankigazgató fia, a ki hosszú 
hónapokan át vitézül vett részt 
a rettenetes küzdelem ben. A hős 
zászlóst a M agúra lábánál a C ib ó  
patak partján temették el. A  k i 
rá ly i elism erés sírjáb an keresi fel 
a hőst. A hadseregparancsnokság 
értesítette H a jó s  András hozzá
tartozóit, hogy a k irá ly  a hősi 
halált halt zászlóst az ezüst v i- 
tézségi éremmel tüntette ki. H ajó s 
András emlékét tisztelte meg e 
k irá ly i dekoráció.

A d o m á n y  a beteg k a to n á k  
ré szé re . Az Ernst János és fia-cég 
a karácsonyi ünnepekre a közkór
házban ápolt beteg katonák részére 
egy láda dohányt ajándékozott.

T iz e n ö t m illió  m é te rm á zsa  
zs á k m á n y o lt  b ú za . Budapesti 
tudósítónk táviratozza: A hadve
zetőség hivatalos jelentései ism é
telten közölték, hogy a román 
síkság egyes nagyobb városainak 
és vasúti csom ópontjainak elfog
lalásakor csapataink nagyobb b ú 
zakészleteket zsákm ányoltak. A 
közlések mindenfelé nagy örömet 
keltettek, mert az angol k iéh ez - 
te tési  taktika kudarcát jelentette. 
A rom ániai búza már utón  v a n , 
de legalább három  hónapig fog 
eltartani, m ig rendeltetési hely ére 
jut. A  zs á k m á n y o lt rom án búza  
m ennyisége tizenhárom  tizen ö t  
m illió  m ázsa . E z  a menny iség 
pedig biztosítja, hogy az idén 
nem  lesz b in a h lá n y .  A  szál itást 
a vasutak túlterheltsége im áit a 
dunai hajóuton bonyolítják !e.

H a lá lo z á s. B öhm  Ignác helybeli 
kereskedő csütörtök reggel 6 órakor 
hosszas szenvedés után meghalt. 
Temetése ma délután órakor
lesz a Rákóczi Ferenc-ut 18. sz. 
gyászházból. Halálát kiterjedt rokon
ság gyászolja.

E lu ta zta k  az a d a k a le h i m e
n e k ü ltek . Ma délután elutazott 
az adakalehi m enekültek utolsó 
csoportja. Már most csak 70 or- 
sovai menekült élvezi Ú jv id é k 
vendégszeretetét, aki*  holnap 
utaznak haza Orsovára.

P a m u tk é szle te k  e lle n ő rzé se .
A kereskedelemügyi m. kir. minisz
ter a katonai érdekekre való tekin
tettel elrendelte, hogy mindazon 
kereskedők és gyárosok, akiknek 
pamutkészletek vannak birtokukban, 
ezeket december 10 -ik i állományban 
felvéve legkésőbb december 20-áig 
a Pamutközpontnak megvételre fel
ajánlják. Ezek a készletek hivatalból 
fel fognak becsültetni azon célból, 
hogy a katonaságnak szükséglete 
részben ezen az utón biztosittassék. 
A  felajánlásra vonatkozó rendelke
zésnek annál is inkább ajánlatos 
sürgősen eleget tenni, mert a 
miniszter egy újabban megjelent 
rendeletében úgy intézkedett, hogy 
be nem jelentés esetén a készletek 
egyszerűen elkobozhatok és a fel
jelentőt az áru értékének egyötöd
része illeti meg. A Pamutközpont 
cim e: Budapest, V ., Zrinyi-utca 1. 
Részletesebb felvilágosítással kiadó- 
hivatalunk is szolgálhat.

B a le se t a g y o rs v o n a to n . Teg
nap délután 4 óra 29 perckor 
az Újvidékről Budapestre indult 
gyorsvonat egyik II. o. kocsijának 
ablaka Kiszács és Ókér közt az 
erős rázkódtatás folytán eltörött és 
az üvegszilánkok a kocsiban utazott 
S ch n eid er  Jakab szakaszvezetőt 
fején megsebesítették. Nyomban vér 
borította el arcát, úgy hogy Ükéren 
ki kellett szállania és az ottani 
Vöröskereszt-kórházban kezelés alá 
vették. Újvidéken az a hir volt el
terjedve, hogy valaki rálött a gyors
vonatra és a golyó fúrta át az 
ablakot. A csendörség azonban 
megállapította, hogy az ablaktörést 
a kocsi erős rázkódtatása okozta.

V a k  t ü z ilá rm a . Csütörtök dél
ben a tűzjelző-harang a második 
kerületben tüzet jelzett, de szeren
csére csak vak tüzilárma volt, 
amennyiben a toronyőrt az Árpád- 
utca egyik házának udvarán égetett 
kóró tévesztette meg. A tűzoltóság 
ki sem vonult.

Aáeglopott h á z is z o lg a . M itter-  
rnayer  János, a Grand Hotel 
egyik háziszolgája, följelentést tett 
a rendőrségnél, hogy ismeretlen 
tettes ma éjjel a kávéház egyik 
lakattal elzárt szekrényéből 500 ko
rona készpénzt lopott el. A rendőr
ség a tettest keresi.

M eghalt a b ö rtö n b e n . P etro-
v i t s  Lyubomir 43 éves szerbiai 
illetőségű földmives, akit a csacsaki 
katonai törvényszék lopás miatt egy 
évi börtönre Ítélt, az itteni törvény- 
széki börtönben volt elzárva. Szer
dán reggel az őr holtan találta cel
lájában. Tiidövészben pusztult el. 
Csütörtökön temették el Újvidéken.

t e l j e s í t s e #
í M I N D E N K S í

H A Z A F I A S ;
fi 
fi 
C 
fi 
fi

KÖTELESSÉGET!
j  J E G Y E Z Z Ü N K  
J HADIKŰLCSÖNT! J
fi AZ IPAR ÉS KERESKE- 
fi DELMITAKARÉKPÉNZTÁR
J  fe lh ív ja  a hozzá szeretettel 

^  ragaszkodó közönséget, fór 

fi d ú lja n a k  b izalo m m al lisd i- 

fi kö lcsö njegyzéseikkel a saját- 

fi ju kn a k tekinteti intézethez. 

fi, Takarékpéntárunk, amely az 
^ eddigi jegyzéseknél is a 
f  legelső helyek egyikét fog- 
f i laita el, a legelőnyösebb
f i feltételek mellett áll a t. f i  

J ügyfelek rendelkezésére, f i

fi Az Ipar és k eresk e- fi 
fi delmi takarékpénz \
$ tár igazgatósága, fi

--------*

Fájdalomtól megtört szívvel 
tudatjuk, hogy a szeretett férj, 
illetve testver. sógor,

B ö h m  Ignác u r
e hó 14-én reggeli 6 órakor 
hosszas kínos szenvedés után 
jobblétre szenderült.

Az elhalt földi maradványai 
pénteken, december 15-en dél
után fél 3 órakor a Rákóczi ut 
IS. sz. gyászházból a helybeli 
izr. temetőben fognak pihenőre 
helyeztetni.

Béke hamvaira!
Újvidék, 1!*16. december 14. 

Böhm szül. Krausz Gizella hit
ves. Rosenberg szül. Böhm Netti, 
Böhm Laura nővérek. Perlstein 
Katharina, Brucker Regina, Grosz 
Ernesztin, Krausz Malvin só
gornők. Perlstein Zsigtnond, 
Rosenberg Ignác, Grosz Miksa, 
Krausz Ede sógorok és a gyá
szoló rokonság.

Özv. N e s f le r  G ttón é
Rdhót.1 lereiiou. 
43-ih szóm alatt

k á v é  m é r é s t  
e s  é t k e z d é t

ihjííüí! és héri Jó 
ismerőseinek io 
váblni párti oltsál

!P8 Ú i«GK:TK.
K ö z lé s i d ija k  : 10 szóig 60 fii!. 

M inden további 10 szó 60 fillér. 
Vas'agabb betűből szedet! szó l é 
fiit. Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró  hirdetésekre és je ligés 
levelekre vonatkozólag fe lvilágo 
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

TDutorozott egy es két szobás lakn- 
sok konyhával kiadók. Közelebbi 

felvilágosítás a kiadóhivatalban 
1 O n n k ilo g ra m  príma papirdiú azon- 
A „álra kapható Schreiber szál

lítónál II. Rákóczi Ferenc utca .3. 
D E L V Á R í jS közve ke
*■ * resek házat megvételre. Ujabb- 
keletü, száraz kevés szobás, de ba
rátságos kényelmes legyen. Tulajdo
nos 1 évig bent maradhat. Kiadóhiva
tal továbbit.

M osni és vasalni elfogad házhoz 
Molnár Péti rne. B< gdan utca 17 

3*x ?a n ik u re  k é sz le te k  legnagyobb
3VS választékban csa k  szo lid
k iv ite lb e n  -  5—100 koronáig Klein 
Drogériában Legcélszerűbb mara
dandó becsti ajándék _____________
In te lligens fiatalabb segédet keres 
* Löwinger divatáruháza Újvidék. 
Főtér, Wagner Testvérek palota

N em szorulunk reklámra, ^mert min
denki tudja, hogy legolcsóbb be

vásárlási forrás minden cikkben a 
(Párit . i Nagy Áruház 1 Jjvi lék.
■ p^gy rövidáru-üzlet teljes berende- 

zése megvételre kerestetik. Cim a

K

egve

ülőn bejáratú bútorozott utcai szoba 
azonnal kiadó. Templom udvar 4. 

melet.

iAPOLLO j
|  d e ce m b e r 1 5 .1 6  é s  17-én  j 
|  P é n te k , szo m b a t é s  | 

v a sá rn a p .

A m é l t ó s á g o s  j 
ka lan dorn o  \

l  d e te k tlv d rá m a  3  fe lv . I

: A nagy per
I  v íg já té k  3  fe lv o n á sb a n . $

fi*

| Vasárnaptól f
KEZDVE |

s  az EL1TE k á v é im b a n  I
* minden este gyöngyösi •

|Bogár Vince!
I újonnan szerződtetett f
» hírneves cigányprímás •
| , i| h an g  v e r s e n y e z  \

Hirdetéseket
fölvesz a kiadóhivatal.

Körző Mozi
P é n te k , sz o m b a t, v a s á rn a p , 

d ece m b e r 15 . 16, i s  1 7 -é n .

i  n jau n t apa
v íg já té k  3 fe lv o n á sb a n .

i n é r e g k e r a ó ’
dráma 3 felvonásban.

és a rendes k ísérő  
m űsor

BH Bsocaím Csasntgyih Unió H. t j
Beocsinban, azonnali belépésre keres gyakorlott komp- 
toiristát, ki a magyar és német nyelvet tökéletesen 
birja. Gép- és gyorsírók előnyben részesülnek. Aján

latok a gyár igazgatóságához intézendők.

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken. KossuthLajoa-utca 45.




